
Тигр, над которым издевалась собака...

Она никогда не думала, что однажды служанка преподаст ей, Цуй Цыйцуй, урок.

Дурные мысли промелькнули в глазах Цуй Цыйцуй, она крепко сжала руку Хэ Сяньхуэй,
опустила голову и пристально посмотрела на нее, говоря ей больше не плакать.

Может быть, потому, что она была слишком холодна от этого взгляда, это напугало Хэ
Сяньхуэй. Она вздрогнула, поджала губы, больше не смея плакать.

Она чувствовала, что ее мать была самой страшной на свете.

Цуй Цыйцуй снова посмотрела на свою дочь. Увидев, что она больше не плачет, она наконец
подняла голову и извинилась перед Ли Цинлин.

Ли Цинлин мягко махнула рукой и не сказала ни слова.

Увидев это, Си Чунь с холодным лицом проводила Цуй Цыйцуй и ее дочь к двери.

Услышав, как за ее спиной хлопнула дверь, лицо Цуй Цыйцуй совершенно осунулось. Она с
силой сжала руки двух своих дочерей и велела им плакать тихим голосом.

Две дочери с сомнением посмотрели на нее. Они не поняли, что она имела в виду.

Как они могли быть такими глупыми? Не нужно плакать, когда следует плакать и нужно
плакать, когда не следует плакать.

Цуй Цыйцуй стиснула зубы и сжала руки двух своих дочерей, велев им тихо плакать.

Возможно, именно из-за боли от ее щипков обе дочери не могли удержаться от слез.

Цуй Цыйцуй с силой закрыла глаза и сморгнула несколько слезинок, прежде чем опустить
голову и привести дочь домой.

По дороге кто-то встретил их и с любопытством спросил, в чем дело.

Цуй Цыйцуй подняла голову, ее глаза покраснели, она мягко покачала головой и сказала:

- Эти мои дети такие неразумные, они просто хотели потрогать котенка у жены судьи, а жена
судьи не хотела этого... Как будто она сказала что-то, чего не следовало говорить, она тут же
остановилась и горько улыбнулась:

- Во всем виноваты дети. Сказав это, она потащила за собой двух своих дочерей, опустив голову
и быстро шагая прочь.

На обратном пути она продолжала повторять одну и ту же фразу. Только когда они подошли к
семье Хе, она подняла голову и на ее лице появилась улыбка.

Она ждала, когда Ли Цинлин будет наказана.

- Ладно, перестаньте плакать. Мама найдет кого-нибудь, кто купит тебе котенка.

Услышав слова Цуй Цыйцуй, обе дочери подняли головы и посмотрели на Цуй Цыйцуй
заплаканными глазами, но счастливым лицом.



Цуй Цыйцуй всегда была щедра к двум своим дочерям, так что, чего бы они ни захотели, она
всегда все им покупала.

- Конечно, купи...

Увидев, что Цуй Цыйцуй согласилась на их просьбу, две дочери мгновенно прекратили плакать,
радостно обнимая ноги Цуй Цыйцуй и хихикая от радости.

Видя, что ее дочери были так счастливы, часть депрессии в сердце Цуй Цыйцуй рассеялась.

Ради своих любимых дочерей она хотела воспитать и наказать эту семью.

…

Вскоре после того, как Цуй Цыйцуй вернулась домой, слухи о том, что над ней издевалась жена
судьи, быстро распространились по всему округу Нинхуа.

После того, как Ху Цзюань услышала эти слухи, после того, как она сердито отругала человека,
говорившего такие слова, она с тревогой побежала, чтобы найти Ли Цинлин и все ей
рассказать.

- Мадам, Цуй Цыйцуй распустила слухи, чтобы оболгать вас… Когда она увидела Ли Цинлин, то
сразу же открыла рот, чтобы сказать это.

Ли Цинлин подозрительно посмотрела на нее и кивнула головой, чтобы сказать "Да", что-то не
так?

Услышав это, Ху Цзюань сердито хлопнула ладонью по столу, стиснула зубы и сказала:

- Я хотела сказать, что она опять напакостила нам.

- Что не так? Что тебя так злит? Ли Цинлин налила чашку чая и поставила ее перед ней,
позволяя ей утолить жажду.

Во рту у Ху Цзюань пересохло от гнева. Она взяла свою чашку и залпом выпила чашку чая,
прежде чем рассказать о слухах снаружи.

Когда Ли Цинлин услышала это, у нее не было никакой реакции.

Теперь понятно, зачем Цуй Цыйцуй без всякой причины пришла в гости к Ли Цинлин? Так что
она просто ждала, чтобы нанести свой удар.

Это действительно уже было слишком.

После того, как Ниан Ся закончила ругать ее, она дала ей чашку чая, чтобы смочить горло.

- Мадам, почему вы так спокойны? Разве вы не злитесь? Ниан Ся топнула ногой и сердито
посмотрела на Ли Цинлин.

Если бы Цуй Цыйцуй стояла перед ней, она бы определенно ругала ее до тех пор, пока ее
голова не пропиталась собачьей кровью.

- Вы действительно думаете, что они нормальные люди, раз посмели клеветать на мадам? Если
бы она не преподала ей урок, она бы не знала, как высоко небо и как глубока земля.



Ху Цзюань тоже посмотрела на Ли Цинлин, не понимая, почему Ли Цинлин не сердится. Если
бы у нее произошла бы такая ситуация, она бы уже взорвалась от гнева.

Ли Цинлин рассмеялась, а затем равнодушно сказала:
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